
6. artikulua. Interpretazioa.
Foru dekretu hau interpretatzeko orduan sor litekeen edo-

zein zalantza Gipuzkoako Foru Aldundiko Giza Eskubi-
deetarako, Enplegurako eta Gizarteratzeko Departamentuak
erabakiko du.

Amaierako lehen xedapena. Garatu eta betetzea.
Giza Eskubideetarako, Enplegurako eta Gizarteratzeko

Departamentuko foru diputatuari ahalmena ematen zaio foru
dekretu hau garatzeko eta betetzeko behar diren xedapenak
eman eta neurri guztiak har ditzan.

Amaierako bigarren xedapena. Indarrean sartzea.
Foru dekretu hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argi-

taratutako egunean jarriko da indarrean.

Donostia, 2007ko apirilaren 3a.

DIPUTATU NAGUSIA,
Joxe Joan Gonzalez de Txabarri Miranda.

FISKALITATERAKO ETA FINANTZETARAKO

DEPARTAMENTUKO

FORU DIPUTATUA,
Juan Jose Mujika Aginagalde.

GIZA ESKUBIDEETARAKO, ENPLEGURAKO

ETA GIZARTERATZEKO

DEPARTAMENTUKO

FORU DIPUTATUA,
María del Carmen Marín Guruceaga.

(3212) (4270)

24/2007 FORU DEKRETUA, apirilaren 3koa, pinuen
gaixotasuna eragiten duen Fusarium Circinatum
Niremberg et O’donnell onddoa Gipuzkoan errotik
kentzeko eta kontrolatzeko neurri osagarriak ezar-
tzen dituena.

Pinuaren txankroa izeneko pinuen gaixotasuna eragiten
duen Fusarium Circinatum Niremberg et O’donnell onddoa
errotik kentzeko eta kontrolatzeko programa nazionala ezartzen
duen maiatzaren 26ko 637/2006 Errege Dekretua ekainaren 9an
argitaratu zen.

Onddo fitopatogeno hau Kantauriko itsas ertzeko pinu erre-
produkzioko baso materialean azaldu zen hasiera batean eta
geroago pinus radiataz osatutako baso batzuetan dagoela ziur-
tatu eta erauzi egin da. Orain arte, Gipuzkoan ipar-ekialdeko
pinus radiata basoetan antzeman da gaitz hau, eta egindako
ikerketen arabera, gainerako zatian ez da onddoaren arrastorik
aurkitu.

Europako Batasunean orain arte azaldu ez den organismo
kaltegarri bat denez, beharrezkoa da babes neurriak hartzea eta
organismo kaltegarri hori aurkitzeko eta errotik kentzeko jardu-
ketak hurbiltzea, 637/2006 Errege Dekretuan formulatzen diren
neurriak baino osatu behar direnak Gipuzkoako lurralde histo-
rikoan atzeman nahi diren ondorioak indartzeko kontutan har-
tuta pinus radiataren sailen banaketa eta norainokoaren ezauga-
rri partikularrak. Sail horien azalera gutxi gorabehera 49.916
ha-koa da eta baso zuhaiztien %40 dira 637/2006 Errege
Dekretuaren 10. artikuluan jasotakoaren arabera. Espezie

Artículo 6. Interpretación.
Las dudas que puedan surgir en la interpretación del pre-

sente Decreto Foral serán resueltas por el Departamento para
los Derechos Humanos, el Empleo y la Inserción Social de la
Diputación Foral de Gipuzkoa.

Disposición final primera. Desarrollo y ejecución.
Se faculta a la Diputada Foral del Departamento para los

Derechos Humanos, el Empleo y la Inserción Social para dictar
las disposiciones y adoptar cuantas medidas sean necesarias
para el desarrollo y ejecución del presente Decreto Foral.

Disposición final segunda. Entrada en vigor.
El presente Decreto Foral entrará en vigor el día de su publi-

cación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, 3 de abril de 2007.

EL DIPUTADO GENERAL,
Joxe Joan Gonzalez de Txabarri Miranda.

EL DIPUTADO FORAL

DEL DEPARTAMENTO PARA LA

FISCALIDAD Y LAS FINANZAS,
Juan Jose Mujika Aginagalde.

LA DIPUTADA FORAL

DEL DEPARTAMENTO PARA LOS

DERECHOS HUMANOS, EL EMPLEO

Y LA INSERCIÓN SOCIAL,
María del Carmen Marín Guruceaga.

(3212) (4270)

DECRETO FORAL 24/2007, de 3 de abril, por el que
se establecen medidas complementarias para la erra-
dicación y control del hongo Fusarium Circinatum
Niremberg et O’donell en Gipuzkoa.

En fecha 9 de junio de 2006, se ha publicado el Real
Decreto 637/2006 de 26 de mayo por el que se establece el pro-
grama nacional de erradicación y control del hongo Fusarium
Circinatum Niremberg et O’donell, causante de la enfermedad
de los pinos conocida como el chancro del pino.

Este hongo fitopatógeno ha sido detectado inicialmente en
material forestal de reproducción de pino en la cornisa cantá-
brica y posteriormente en ocasiones ha sido confirmada su pre-
sencia en masas forestales de pino radiata, procediéndose a su
erradicación. En Gipuzkoa ha sido detectado, hasta el momento,
en el cuadrante nordeste del Territorio, permaneciendo el resto,
según las prospecciones realizadas libre de la enfermedad.

Dado que se trata de un organismo nocivo cuya presencia
no ha sido detectada anteriormente en la Unión Europea, es
necesario adoptar las medidas de protección y armonizar un
conjunto de actuaciones tendentes a la localización y erradica-
ción del organismo nocivo, medidas que han sido formuladas
en el Real Decreto 637/2006 pero que es necesario completar
para reforzar los efectos que se persiguen en el Territorio
Histórico de Gipuzkoa, dadas las particulares características de
la distribución y alcance de las masas de pino radiata que suman
una superficie aproximada de 49.916 has. y suponen el 40 % de
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horren zurgai aprobetxamendua lurraldean moztutako zura
bolumena osoaren %89 da, duen garrantziaren ideia bat ematen
diguna.

Organismo kaltegarri horien errotik kentzeko neurri zeha-
tzak hartzeko beharrak neurriak zehatzak ezartzeko eta neurri
horiek herri onurakotzat jotzeko arrazoiak dira 2002ko azaroa-
ren 20ko Landare Osasunari buruzko 43/2002 Legea, orga-
nismo kaltegarriak errotik kentzeko edo kontrolatzeko pro-
grama nazionalak arautzen dituen 1998ko ekainaren 12ko
1.190/1998 Errege Dekretua eta Fusarium Circinatum
onddoarentzat programa nazionala ezartzen duen 637/2006
Errege Dekretuaren arabera, eta ondorioz, Diputatuen Kon-
tseiluak eztabaidatu eta onartu ondoren,

XEDATZEN DUT

1. artikulua. Xedea eta aplikazio eremua.
1. Foru Dekretu honetan, Gipuzkoako lurralde histori-

koko espezie konifero sentikorretan Fusarium Circinatum erro-
tik kentzeko eta kontrolatzeko jarduera osagarrien programa
ezartzen da, 637/2006 Errege Dekretuaren 10. artikuluan eza-
rritakoa garatuz.

2. Osasuneko azaroaren 20ko 43/2002 Legearen 15.1.
artikuluan xedatutakoaren arabera, herri onurakotzat jotzen dira
programan sartutako eta estatutako lurraldean, Europar
Batasunean esportazioan eta hirugarren herrietara pasatze-
rakoan landare eta landare produktuentzat, kaltegarri den orga-
nismorik ez sartzeko babes neurriak betez urtarrilaren 21eko
58/2005 Errege Dekretuaren 16.2. artikuluan hartzen diren
babespe neurriak.

2. artikulua. Prospekzio eta kontrol sistematikoak.
1. Patogenoaren kontrol eta errotik kentzeko neurriak

herri onurakotzat jotzeak, mendi eta parke pribatuetan naiz
publikoetan ikuskatzeko, seinalatzeko eta laginak hartzeko jar-
duerak bermatzen ditu.

Landa Ingurunearen Garapenerako Departamentuko tekni-
kariak egindako patogenoa ikertzeko bisita bakoitzean, txosten
bat egingo da aurkitzen diren gertakariekin. Landareen mate-
riala biltzen bada laborategian analizatzeko, lortutako emaitzen
kopia bat erantsiko zaio.

2. Prospekzioak eta kontrola honako hauetan egingo dira:

a) Mintegietan.

Mintegietan egingo diren prospekzioak ondorengoak
izango dira: Baratzak begiz ikuskatzea, landare laginak hartzea
eta erositako edo igorritako landare edo landare produktuak
babestu behar dituzten agiriak eta gutxienez bi urtetan gorde
beharko direnak.

b) Basoetan.

Baso pribatu naiz publikoetan egingo diren prospekzio eta
kontrolak ondorengoak izango dira: Begiz ikuskatzea, laginak
hartzea eta zantzuak dituen zuhaitzak seinalatzea 3x3 km-ko
sare-begiko sare batean ezarritako iraunkor puntu sare batean
eta mendietara joateko pista nagusietan oinarrituta dauden ibil-
bideak eta zura atera eta garraiatzeko erabiltzen direnak.

Egindako prospekzioen emaitzaren arabera, organismoa
atzeman den fokoa eta kilometro bateko ingurua barne dituen
mugatutako guneak zehaztuko dira. Azalera horietan prospek-
zio sistematikoak egingo dira, udaberri eta udazken artean
gutxienez behin aztertuko diren basoen egoeraren txosten zeha-
tzak eginez.

la masa forestal, tal y como establece el artículo 10 del Real
Decreto 637/2006. El aprovechamiento maderable de esta espe-
cie supone el 89% de volumen total de madera cortada en el
Territorio, lo que nos da idea de la importancia de la misma.

La necesidad de llevar a cabo medidas concretas de erradi-
cación del organismo nocivo motivan el establecimiento de
medidas concretas y la declaración de utilidad pública de las
mismas de acuerdo con la Ley 43/2002, de 20 de noviembre, de
Sanidad Vegetal y el Real Decreto 1.190/1998, de 12 de junio,
por el que se regulan los programas nacionales de erradicación
o control de organismos nocivos y el Real Decreto 637/2006
que establece el programa nacional para el hongo Fusarium
Circinatum, en consecuencia, previa deliberación y aprobación
del Consejo de Diputados,

DISPONGO

Artículo 1. Objeto y ámbito de aplicación.
1. Este Decreto Foral establece el programa de actuación

complementaria en el ámbito del Territorio Histórico de
Gipuzkoa para la erradicación y control de Fusarium
Circinatum en las especies coníferas sensibles, en desarrollo de
lo establecido en el artículo 10 del Real Decreto 637/2006.

2. En virtud del artículo 15.1 de la Ley 43/2002, de 20 de
noviembre, de Sanidad se declaran de utilidad pública las medi-
das de salvaguardia incluidas en el programa y adoptadas en
cumplimiento del artículo 16.2 del Real Decreto 58/2005, de 21
de enero, por el que se adoptan medidas de protección contra la
introducción y difusión en el territorio nacional y de la
Comunidad Europea de organismos nocivos para los vegetales
o productos vegetales, así como para la exportación y tránsito
hacia países terceros.

Artículo 2. Prospecciones y controles sistemáticos.
1. La declaración de utilidad pública de las medidas de

control y erradicación del patógeno avala las actuaciones de
inspección, señalamiento y toma de muestras tanto en montes y
parques privados como públicos.

De cada una de las visitas de prospección del patógeno que
realicen los técnicos del Departamento para el Desarrollo del
Medio Rural se realizará un informe con las incidencias que se
detecten. Si se recogiera material vegetal para su análisis en el
laboratorio, se acompañará una copia de los resultados obtenidos.

2. Las prospecciones y controles se realizarán en:

a) En los viveros.

Las prospecciones en los viveros consistirán en inspeccio-
nes visuales de las eras, toma de muestras vegetales así como
inspección de los documentos que han de amparar a los vegeta-
les o productos vegetales adquiridos o expedidos que se con-
servarán al menos por dos años.

b) En masas forestales.

Las prospecciones y controles en las masas forestales tanto
privadas como públicas consistirán en inspecciones visuales,
toma de muestras y señalamiento de árboles con síntomas sobre
una red permanente de puntos establecidos sobre la base de la
una malla de 3x3 km de lado e itinerarios basados en la pistas
principales de acceso a los montes y que sirven para la saca y
transporte de la madera.

En función de los resultados de las prospecciones se deli-
mitarán zonas demarcadas consistentes en el foco donde se
hubiera detectado el organismo y una zona tampón de 1 km. en
el contorno. En estas superficies se realizarán prospecciones
sistemáticas, elaborándose informes detallados de la situación
de las masas que serán revisadas al menos una vez al año entre
primavera y otoño.
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c) Zurezko parkeetan.

Enborrak biltegiratzeko parkeak inguruko basoentzat
arrisku fitosanitarioa dutenez, eskolitidoak eta haizea agente
bektore gisa aritzen direlarik parke horiek patogenoaren espo-
rak zabaltzeko fokuak direlako, mendiko parkeen eta basogin-
tzako industrien parkeen zerrenda bat egingo da.

Parkeetan urtean gutxienez behin egingo dira ikuskizunak,
laborategian aztertuko diren laginak hartuz.

3. artikulua. Baieztapen ofiziala eta berehalako ekintzak.
1. Prospekzio edo aurreikusitako hirugarrenen komunika-

zioaren emaitzen ondorioz, patogenoaren hasierako fokua
dagoela egiaztatzen bada:

a) Mintegietan edo birlandatzeko baso materialetan.

Material hori kutsatutzat joko da eta jabeak, ofizial kontrol-
pean, eragindako lotea berehala suntsituko du. Tratamendu fun-
gizidak egingo dira eta kasu berriak atzemateko asteko ikuski-
zunak egingo dira eta elkarren ondoko loteetatik geldiaraziko
da nora eramango den erabaki arte bildutako laginetan lortutako
emaitzaren arabera.

Haziaren jatorria jakinaraziko da eta mintegiko materialare-
kin egin litezkeen landaketen jarraipena egingo da.

Edukiontziko landareen mintegien kasuan, edukiontziak eta
tresneria desinfektatu egingo dira.

Lote edo jatorri beretik hazia hartu dezaketen mintegiak
berehala ikuskatuko dira.

Ondorengo urteetan behin eta berriz infekzioak izaten
badira, debekatu egingo da, bi urteetan gutxienez, lur zati horie-
tan espezie sentikorren landareak ekoiztea.

b) Basoetan.

Ikuskapen ondorioz, basoetan organismo hori dagoela
egiaztatzen bada, lursailaren barruan hartu beharko dituen neu-
rriak jakinaraziko zaizkio jabeari. Neurri horiek begi-bistako
eta baieztatutako zantzuak dituzten landareak moztu eta
deuseztatzeatik lursailaren mozketa osora arte iritsi daitezke
erasandako zuhaitzen agerpena eta intentsitatearen arabera.

Erasandako landareak errotik kentzea presazko egiterakoa
denez eta era berean, organismoaren esporaren presentzia urta-
roei lotuta dagoela kontutan hartuta, foku eta tanpoi azalera
barruko sintomak dituzten zuhaitzak deuseztatzeko bakanketa
edo entresaka lanak azaroa eta martxoa bitartean egingo dira.
Mozketa matarrasan egitea gomendatzen den kasuan, lana hori
urteko edozein sasoietan egin daiteke.

2. Lan horiek egiteko honako prozedura erabiliko da:

a) Jabeak dagokion mozketarako baimena eskatu beharko
du.

b) Ateratako zura Eusko Jaurlaritzak baimendutako xeha-
tze zentrotara edo zerretara eraman beharko da. Azken kasu
horretan eta beharrezko aurreko neurriak hartuz, gutxienez
56.ºC-rainoko tratamendu termikoko lehortegiak izan beharko
dituzte. Azalen hondakinak erraustu egin beharko dira.
Enpresak jasotako zura berehala prozesatuko dela bermatu
behar du. Mugatutako guneetatik ateratzen den material garraio
bakoitzak honekin doan kontrol gida eraman beharko du.

c) En los parques de madera.

Dado que los parques de almacenamiento de madera en
rollo constituyen un riesgo fitosanitario para las masas foresta-
les cercanas al ser focos de dispersión de esporas del patógeno,
pudiendo actuar como agentes vectores los escolítidos y el
viento, se elaborará un listado de los parques de monte y par-
ques de las industrias forestales.

Las inspecciones en los parques se llevarán como mínimo
una vez al año tomando, en su caso, muestras que serán anali-
zadas en laboratorio.

Artículo 3. Confirmación oficial y acciones inmediatas.
1. Si como consecuencia de los resultados de las prospec-

ciones o de la comunicación prevista por terceros, se confir-
mara la presencia de un foco inicial del patógeno:

a) En viveros o material forestal de repoblación.

Se declarará contaminado este material y se procederá a la
destrucción del lote afectado de forma inmediata por el propie-
tario del mismo y bajo control oficial. Se realizarán tratamien-
tos fungicidas e inspecciones semanales para detectar posibles
nuevos casos y se inmovilizará la planta de los lotes colindan-
tes hasta que se decida su destino en función de los resultados
obtenidos sobre las muestras recogidas.

Se notificará la procedencia de la semilla y se llevará a cabo
un seguimiento de las plantaciones que se pudieran haber efec-
tuado con material del vivero.

En caso de viveros de planta en contenedor se desinfectarán
los contenedores y el utillaje.

Se inspeccionarán de forma inmediata otros viveros que
pudieran haber recibido semilla del mismo lote o procedencia.

Si se produjeran infecciones repetidas en años sucesivos se
prohibirá la producción de planta de las especies sensibles en
estas parcelas al menos durante dos años.

b) En masas forestales.

Si como consecuencia de las inspecciones se confirmara la
presencia del organismo en masas forestales, se notificarán al
propietario las medidas a adoptar dentro de la parcela, que pue-
den ir desde la corta y eliminación de las plantas con síntomas
visibles y confirmadas, hasta la tala total de la parcela depen-
diendo de la presencia e intensidad de los árboles afectados.

Dada la necesidad de actuar con urgencia en la erradicación
de material vegetal afectado y considerando al mismo tiempo la
presencia estacional de esporas del organismo, la eliminación
de árboles con síntomas dentro del foco y de la superficie
tampón, en labores de clara o entresaca, se realizará preferente-
mente en el periodo comprendido entre los meses de noviembre
a marzo. En el caso de recomendarse la tala a matarrasa esta
labor podrá realizarse en cualquier época del año.

2. Estas labores deberán realizarse mediante el siguiente
procedimiento:

a) El propietario deberá solicitar el correspondiente per-
miso de tala.

b) La madera que se extraiga deberá entregarse en centros
de trituración o sierras autorizadas por la Administración de la
Comunidad Autónoma y que cuenten, en este último caso, con
secaderos de tratamiento térmico que alcance un mínimo de
56.ºC, tomando las medidas preventivas necesarias. Los restos
de corteza deberán ser incinerados. Las empresas deben garan-
tizar el rápido procesamiento de la madera recibida. Cada porte
de material que salga de la zona demarcada deberá contar con
su guía de control.
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c) Jabeak landare hondarrak lurperatuz, tratamendu fungi-
zidak eginez edo errez tratatu beharko ditu, lan horiek egitea
hurbileko basoentzat arriskua nabarmena ez badute behintzat
azkeneko kasu horretan.

3. Mugatutako eremuetatik datorren espezie sentikorren
zura, kontrol gida bat daramala, gune horretatik kanpora era-
man ahal izango da, Eusko Jaurlaritzak baimendutako inguruko
beste industrietara.

Zura kontrol gidak honako hauek adieraziko dituzte:

a) Lanak egiten dituen enpresa.

b) Ustiaketaren titularra.

c) Finka katastrala: Udalerria, poligonoa eta lursaila.

d) Espeziea.

e) Bolumena.

f) Produktu mota.

g) Jasotzen duen enpresa.

h) Data.

i) Mozketa baimenaren zk.

4. artikulua. Aurreko beste neurriak.

1. 3. artikuluan deskribaturiko berehalako ekintzak egin
ondoren, honako aurreko neurriak hartuko dira:

a) Mugatutako guneetako basoetan Detektatutako fokuak
eta segurtasun guneak osatzen duten mugatutako gunean
honako neurriak hartuko dira:

1. Aukera dagoen kasuetan, intsektu bektoreen kontrako
prebentzio tratamendua egingo da dagozkien hegaldi garaian
Administrazioak erabakitzen duen arabera.

2. Debekatuta dago espezie sentikorrak ereitea, landatzea
edo birlandatzea gune hori mugatuta mantentzen den bitartean.
Zientzi esperimentazio helburua behar bezala justifikatzen
denean, espezie sentikorren jatorriak edo klon gogorrak alda-
tzea baimendu ahal izango da.

3. Ustialekuan erabilitako erremintak desinfektatu egin
beharko dira, mozketan eta kimaketan erabilitakoak bereziki.

4. Kimaketa eta bakanketa lanak azaroa eta martxoa bitar-
tean egingo dira.

5. Basoberritze artifiziala egindako basoen kasuan, espe-
zie sentikorreko landarearen jatorriaren ikerketa epidemiologi-
koa egingo da.

6. Mugatutako gune barruan erreprodukzioko baso mate-
rialaren instalazio bat badago, hasieran kutsatua aitortuko da eta
material sentikorren izakinak geldiarazi egingo dira, egingo
diren ikerketen arabera bere helbidea espresuki erabaki arte.

Mugatutako guneak bi urteko indarraldia izango du fokua
desagertutzat hartzeko, beti ere, aldi horretan organismoaren
kasu berriak sortzen ez badira.

b) Lehenengo eraldaketaren industrietako parkeetan eta
mendiko zura parkeetan:

Mendiko enborrak biltegiratzeko parkeen eta eraldaketaren
industrien zerrenda ba egingo da kokapena, ezaugarriak eta titu-
larra aipatuz patogenoaren zabalkuntza kontrolatzeko eta aurrea
hartzeko helburuekin.

c) El propietario deberá proceder al tratamiento de los res-
tos vegetales por medio de enterramiento, tratamiento fungicida
o quema, a no ser que, en este último caso, la realización de estas
labores suponga un riesgo evidente para las masas cercanas.

3. La madera de especies sensibles que proceda de zonas
demarcadas se podrá trasladar fuera de la zona, con una guía de
control, a industrias próximas autorizadas por la Adminis-
tración de la Comunidad Autónoma.

Las guías de control de madera identificarán:

a) Empresa que realiza los trabajos.

b) Titular de la explotación.

c) Finca catastral: Municipio, polígono y parcela.

d) Especie.

e) Volumen.

f) Tipo de producto.

g) Empresa que recibe.

h) Fecha.

i) N.º autorización de corta.

Artículo 4. Otras medidas preventivas.

1. Después de realizar las acciones inmediatas descritas
en el artículo 3 se adoptarán las siguientes medidas preventivas:

a) En masas forestales de la zona demarcada: En la zona
demarcada constituida por el foco detectado y la zona de segu-
ridad se adoptarán las siguientes medidas:

1. En los casos en que sea factible, tratamiento preventivo
contra los insectos vectores en las épocas de vuelo correspon-
dientes según determine la Administración.

2. Prohibición de siembra, plantación o replantación de
especies sensibles, mientras se mantenga la zona demarcada. Se
podrá autorizar la plantación de progenies y clones resistentes
de las especies sensibles con fines de experimentación cientí-
fica debidamente justificada.

3. Obligatoriedad de desinfectar las herramientas de la
explotación, especialmente las de corta y poda.

4. Los trabajos de poda y clara se deberán efectuar entre
los meses de noviembre a marzo.

5. Se realizará una investigación epidemiológica del ori-
gen de la planta de especies sensibles en el caso de masas de
repoblación artificial.

6. En el caso de que en el interior de la zona demarcada
existiese alguna instalación de material forestal de reproduc-
ción se declarará inicialmente probablemente contaminada y se
inmovilizarán sus existencias del material sensible hasta que se
decida expresamente su destino en función de las investigacio-
nes que se realicen al respecto.

La zona demarcada tendrá una vigencia mínima de dos años
antes de considerar erradicado el foco siempre que durante este
período no se hayan detectado nuevos brotes del organismo en
ella.

b) En parques de madera de las industrias de primera
transformación y parques de madera de los montes:

Con el fin de controlar y prevenir la expansión del pató-
geno, se elaborará un listado de los parques de madera en rollo
situados en las áreas de monte e industrias de transformación,
indicando su ubicación, características y titular, en su caso.
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Zurezko parkeetan zura ezingo da hilabetetik gora metatu
eta lehenengo eraldaketaren industrietan biltegiratzeko denbora
ezinbestekoa den gutxienekora murriztuko da. Menditik zura
ateratzeko lanak bukatu ondoren, erabilitako parketatik zura
guztia atera beharko da.

Enborrak biltegiratzeko parkeak dituzten industriak gaitza
zabaltzea eragozteko plana onartzeko Baso Administraziora
bidali beharko dute. Plan horretan sartu beharko dira biltegira-
tzeko denbora, garbitasuna, eskolitidoen eta onddoen kontrako
tratamendua, erasandako zuraren sarrerak eta irteerak, etab.

c) Gipuzkoako Lurralde Historikoko koniferaren hazi bil-
tzaile enpresak, radiata pinuarenak bereziki, hobekuntza gene-
tikoa edo Hazi Zerbitzuen ikuspegitik beste beharrezko betebe-
harren kanpo, mugatutako eremuen kanpoan kokatuta dauden
eta patogenoaren infekzioaren kanpoko adierazpenik ez duten
unadetan bilduko dute hazia.

d) Espezie sentikorreko baso edo apaingarri landareen
mintegietan:

1. Mintegi bakoitzak instalazioen eta ereiteko lekuen kro-
kis bat edukiko du landare produkzioa identifikatzeko eta segi-
mendua egiteko.

2. Landare erreprodukzio materialaren, hazien, landareen
edo aldaxken sarreren eta irteeren egiaztagirien artxibo bat edu-
kiko da. Dokumentu horiek gutxienez 2 urteetan gorde beharko
dira.

3. Era berean, koniferaren hazien ereite data, jatorria,
kopurua kilotan, ereite zabalera eta egindako tratamendu fitosa-
nitarioak jasoko dituen lan liburu bat edukiko da. Liburu horre-
tan ere egindako ikuskapenak eta kanpaina bakoitzean antze-
maten diren gorabeherak jasoko dira.

5. artikulua. Zigor erregimena.

Dekretu honetan ezarritako betebeharrak betetzen ez dire-
nak Landare Osasunari buruzko 43/2002 Legean ezarritakoaren
arabera zigortuak izango dira.

Amaierako lehen xedapena.

Aldatzea Gipuzkoako basoak zaindu, hobetu eta ugaritzeko
laguntza arauak ezartzen dituen irailaren 5eko 80/2000 Foru
Dekretuaren 25. artikulua aldatu egin da eta honela geratu da
idatzita:

«25. artikulua. Fusarium Circinatum Niremberg et
O’donnell onddoak eragindako gaixotasuna dela eta, horrek
aurreikusteko edo basogintzan galdutakoa berreskuratzeko
egindako inbertsio eta gastuak.

Artikulu honetako inbertsio eta gastuen barruan sartzen dira
baso berritzeari dagozkienak Fusarium circinatun Niremberg et
O» donell gaixotasunak kaltetutako mendietan eta erasandako
landarea deuseztatzeari dagozkienak mintegietan.

Lan horiek direla eta, gehieneko laguntzak egindako inber-
tsioen % 100ekoak izango dira baso berritze kasuan eta landa-
rearen balioaren %50koak kaltetutako mintegien kasuan».

En los parques de madera de los montes no se podrá acu-
mular madera por espacio superior al mes y en las industrias de
primera transformación el tiempo de almacenamiento se redu-
cirá al mínimo imprescindible. Una vez finalizadas las opera-
ciones de extracción de madera del monte deberá retirarse la
totalidad de la madera de los parques utilizados.

Las industrias que cuenten con parques de madera en rollo
deberán presentar a la Administración Forestal, para su aproba-
ción, un plan de actuación para evitar la propagación de la
enfermedad. En dicho plan deberá contemplarse el tiempo de
almacenamiento, limpieza, tratamientos contra escolítidos y
hongos, entradas y salidas de madera afectada, etc.

c) Las empresas recolectoras de semilla de coníferas espe-
cialmente Pino radiata en el Territorio Histórico de Gipuzkoa,
procederán a la recogida de semilla en rodales situados fuera de
las zonas demarcadas y que no tengan manifestaciones exterio-
res de infección del patógeno al margen de otras exigencias exi-
gibles desde el punto de vista de mejoramiento genético o del
Servicio de Semillas.

d) En los viveros de planta forestal u ornamental que tra-
bajen con especies sensibles:

1. Cada vivero contará con un croquis de las instalaciones
y eras de siembra en el que se puedan identificar y realizar el
seguimiento de la producción de planta.

2. Se dispondrá de un archivo de los documentos acredi-
tativos de las entradas y salidas de material de reproducción
vegetal, semillas, planta o estaquillas, documentos que deberán
conservarse al menos durante 2 años.

3. Se dispondrá igualmente de un libro de trabajo en el
que se anotarán las fechas de siembra de semillas de coníferas,
procedencia, cantidad en kgr., superficie de siembra, y los tra-
tamientos fitosanitarios realizados. En este mismo libro se ano-
tarán las inspecciones realizadas y cuantas incidencias se obser-
ven a lo largo de cada campaña.

Artículo 5. Régimen sancionador.

Los incumplimientos a lo establecido en el presente Decreto
Foral serán sancionados según lo establecido en la Ley
43/2002, de 20 de noviembre, de Sanidad Vegetal.

Disposición Final Primera.

Se modifica el artículo 25 del Decreto Foral 80/2000, de 5
de setiembre, por el que se establece un régimen de Ayudas para
el Mantenimiento, Mejora y Desarrollo de los bosques de
Gipuzkoa, que quedará redactado en los siguientes términos:

«Artículo 25. Inversiones y gastos para la prevención y el
restablecimiento de la capacidad de producción forestal
dañada por la enfermedad Fusarium circinatun Niremberg et
O’donell.

Las inversiones y gastos contemplados en el presente artí-
culo se refieren a las reforestaciones cuando se realizan en mon-
tes que han resultado dañados por la enfermedad Fusarium cir-
cinatun Niremberg et O» donell, así como a la eliminación de
planta afectada en vivero por la citada enfermedad.

El importe máximo subvencionable de estas actuaciones
será del 100% de los gastos invertidos en el caso de reforesta-
ciones y del 50% del valor de la planta en el caso de afecciones
en viveros».
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Amaierako bigarren xedapena.

Foru dekretu hau Gipuzkoako ALDIZKARI OFIZIALEAN argi-
taratu eta hurrengo egunean sartuko da indarrean.

Donostia, 2007ko apirilaren 3a.

DIPUTATU NAGUSIA,
Joxe Joan Gonzalez de Txabarri Miranda.

LANDA INGURUNEAREN GARAPENERAKO

DEPARTAMENTUKO

FORU DIPUTATUA,
Rafael Uribarren Axpe.

(3213) (4271)

BIDE AZPIEGITURETARAKO DEPARTAMENTUA

Onartzea Gipuzkoako Foru Aldundiaren eta
Bidegiren arteko lankideta hitzarmena honako
Proiektua idazteko: AP-8 autobidea Zarauzko lotu-
nea eta Orio artean sei lerrora handitzeko handi-
tzeko.

Diputatuen Kontseiluak 2007ko martxoaren 6ko bileran,
besteak beste, honako Erabakia hartu du:

«Lehenengo: Onartzea erabaki honi eransten zaion
Gipuzkoako Foru Aldundiaren eta Bidegi Gipuzkoako Azpie-
gituren Agentzia SA sozietatearen arteko mandatu hitzarmen
espezifikoaren proiektua, AP-8 autobidea Zarauzko lotunea eta
Orio artean sei lerrora handitzeko Proiektua idaztekoa.

Bigarren: Bide Azpiegituretarako Departamentuko foru
diputatuari ahalmena ematea hitzarmen hori Gipuzkoako Foru
Aldundiaren izenean sinatzeko.

«Donostian, 2007ko .........................................................n.

HONAKO HAUEK BILDURIK

Alde batetik, Joxe Joan Gonzalez de Txabarri Miranda
jauna, BIDEGI Gipuzkoako Azpiegituren Agentzia foru sozie-
tatearen Administrazio Kontseiluko lehendakaria.

Eta bestetik, Javier Zuriarrain Azagra jauna, Gipuzkoako
Foru Aldundiko Bide Azpiegituretarako Departamentuko foru
diputatua.

ORDEZKARITZA

Lehena, Bidegi Gipuzkoako Azpiegituren Agentzia SA
Foru Sozietatearen Administrazio Kontseiluko lehendakari gisa
(aurrerantzean Bidegi SA), horretarako baimena emana baitu
Administrazio Kontseiluak 2006ko urriaren 9ko Erabakiaren
bidez.

Bigarrena, Bide Azpiegituretarako Departamentuko foru
diputatu eta Gipuzkoako Foru Aldundiaren legezko ordezkari
gisa, horretarako baimena emana baitu Diputatuen Kontseiluak
2007ko martxoaren 6ko Erabakiaren bidez.

Disposición Final Segunda.

El presente Decreto Foral entrará en vigor el día siguiente al
de su publicación en el BOLETIN OFICIAL de Gipuzkoa.

Donostia-San Sebastián, a 3 de abril de 2007.

EL DIPUTADO GENERAL,
Joxe Joan Gonzalez de Txabarri Miranda.

EL DIPUTADO FORAL

DEL DEPARTAMENTO PARA EL

DESARROLLO DEL MEDIO RURAL

Rafael Uribarren Axpe.

(3213) (4271)

DEPARTAMENTO PARA LAS INFRAESTRUCTURAS
VIARIAS

Aprobación del Convenio entre la Diputación Foral
de Gipuzkoa y Bidegi, S.A. para la redacción del
Proyecto de construcción de la ampliación a seis
carriles de la autopista AP-8 entre el enlace de
Zarautz y Orio.

El Consejo de Diputados en su sesión de 6 de marzo de
2007 ha adoptado, entre otros, el siguiente Acuerdo, cuya parte
dispositiva establece lo siguiente:

«Primero: Aprobar el proyecto de Convenio-Encargo
Específico entre la Diputación Foral de Gipuzkoa y «Bidegi
Gipuzkoako Azpiegituren Agentzia-Agencia Gipuzcoana de
Infraestructuras, S.A.», para la redacción del Proyecto de cons-
trucción de la ampliación a seis carriles de la autopista AP-8
entre el enlace de Zarautz y Orio, cuyo texto se acompaña como
anexo al presente acuerdo.

Segundo: Facultar al Diputado Foral del Departamento para
las Infraestructuras Viarias para firmar en representación de la
Diputación Foral de Gipuzkoa dicho Convenio.

«En Donostia-San Sebastián, a ...... de ................. de 2007.

REUNIDOS

De una parte, Don Joxe Joan Gonzalez De Txabarri
Miranda, Presidente del Consejo de Administración de la
Sociedad Pública Foral Bidegi Gipuzkoako Azpiegituren Agen-
tzia - Agencia Guipuzcoana de Infraestructuras, S.A.

De otra, Don Javier Zuriarrain Azagra, Diputado Foral del
Departamento para las Infraestructuras Viarias de la Diputación
Foral de Gipuzkoa.

ACTUAN

El primero, en su calidad de Presidente del Consejo de
Administración de la Sociedad Pública Foral «Bidegi
Gipuzkoako Azpiegituren Agentzia - Agencia Guipuzcoana de
Infraestructuras, S.A.» (en lo sucesivo, Bidegi S.A.), y facultado
para este acto en virtud del Acuerdo adoptado por el Consejo de
Administración en reunión celebrada el 9 de octubre de 2006.

El segundo, en calidad de Diputado Foral del Departamento
para las Infraestructuras Viarias y representación legal de la
Diputación Foral de Gipuzkoa, autorizado para este acto en vir-
tud del acuerdo adoptado por el Consejo de Diputados en sesión
de fecha 6 de marzo de 2007.
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